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VOORZICHTIG
LEES DIT ZORGVULDIG DOOR VOORDAT U VERDERGAAT

Bewaar deze gebruikershandleiding op een veilige en handige plaats voor eventuele toekomstige raadpleging.

Voor de netadapter

 WAARSCHUWING
• Deze netadapter is uitsluitend bedoeld voor gebruik met elektronische instrumenten van 

Yamaha. Gebruik de netadapter niet voor andere doeleinden.

• Alleen voor binnenshuis gebruik. Niet gebruiken in vochtige omgevingen.

 VOORZICHTIG
• Zorg er bij het opstellen voor dat het stopcontact makkelijk toegankelijk is. Schakel de 

aan/uit-schakelaar van het instrument bij storingen of een slechte werking onmiddellijk 
uit en trek de stekker van de netadapter uit het stopcontact. Als de netadapter is 
aangesloten op de AC-uitgang, is er nog een minimale stroomdoorvoer, zelfs als de aan/
uit-schakelaar is uitgeschakeld. Als u het instrument gedurende een lange tijd niet 
gebruikt, zorg er dan voor dat u het netsnoer uit het stopcontact haalt.

Voor het instrument

 WAARSCHUWING
Volg altijd de hierna vermelde algemene voorzorgsmaatregelen op om ernstig of zelfs dodelijk letsel als gevolg van elektrische schokken, 
kortsluiting, beschadiging, brand of andere gevaren te voorkomen. Deze maatregelen houden in, maar zijn niet beperkt tot:

• Plaats het netsnoer niet in de buurt van warmtebronnen zoals verwarming en kachels. 
Verbuig of beschadig het snoer ook niet en plaats geen zware voorwerpen op het snoer.

• Gebruik alleen het voltage dat als juist wordt aangegeven voor het instrument. De vereiste 
spanning wordt vermeld op het naamplaatje van het instrument.

• Gebruik alleen de aangegeven adapter (pagina 10). Gebruik van een andere adapter kan 
beschadiging of oververhitting veroorzaken.

• Controleer de elektrische stekker regelmatig en verwijder vuil of stof dat zich erop heeft 
verzameld.

• Dit instrument bevat geen door de gebruiker te repareren onderdelen. Maak het 
instrument nooit open en probeer niet de inwendige onderdelen te demonteren of te 
wijzigen. Als het instrument defect lijkt, stopt u onmiddellijk met het gebruik ervan en laat 
u het instrument nakijken door bevoegd Yamaha-servicepersoneel.

• Stel het instrument niet bloot aan regen en gebruik het niet in de buurt van water of in een 
vochtige omgeving. Plaats nooit voorwerpen (zoals vazen, flessen of glazen) die vloeistof 
bevatten op het instrument. Wanneer een vloeistof, zoals water, in het instrument lekt, 
schakelt u het instrument onmiddellijk uit en verwijdert u de stekker uit het stopcontact. 
Laat het instrument vervolgens nakijken door bevoegd Yamaha-servicepersoneel.

• Haal nooit een stekker uit en steek nooit een stekker in het stopcontact als u natte handen 
hebt.

• Plaats geen brandende voorwerpen, zoals kaarsen, op het apparaat. Een brandend 
voorwerp kan omvallen en brand veroorzaken.

• Magnetisme kan elektronische medische apparatuur beïnvloeden.

- Gebruik dit product niet in de buurt van medische apparatuur of binnen in ruimtes 
waarin het gebruik van radiogolven is beperkt.

- Gebruik dit product niet binnen een afstand van 15 cm van personen met een 
pacemaker of geïmplanteerde defibrillator.

• Volg de onderstaande voorzorgsmaatregelen. Doet u dit niet, dan kan dit leiden tot 
ontploffing, brand, oververhitting of lekken van batterijvloeistof.

- Probeer batterijen nooit te openen of te demonteren.

- Gooi batterijen nooit in het vuur.

- Stel een batterij niet bloot aan hoge temperaturen, zoals direct zonlicht of vuur.

- Probeer geen niet-oplaadbare batterijen op te laden.

- Houd de batterijen uit de buurt van voorwerpen die metaal bevatten, zoals kettingen, 
haarspelden, munten en sleutels.

- Gebruik alleen het opgegeven batterijtype (pagina 10).

- Gebruik nieuwe batterijen en zorg dat alle batterijen van hetzelfde type en hetzelfde 
model zijn en door dezelfde fabrikant zijn gemaakt.

- Zorg ervoor dat de batterijen altijd op de juiste manier geplaatst worden; let op het 
plus- (+) en minteken (-).

- Haal de batterijen uit het instrument als u het gedurende een langere periode niet 
gebruikt.

- Als u Ni-MH-batterijen gebruikt, volgt u de instructies die bij de batterijen zijn 
geleverd. Gebruik voor het opladen alleen het aangegeven oplaadapparaat.

• Houd batterijen uit de buurt van kleine kinderen, die ze per ongeluk kunnen inslikken.

• Vermijd contact met de vloeistof als een batterij lekt. Wanneer batterijvloeistof in contact 
komt met uw ogen, mond of huid, spoelt u het desbetreffende lichaamsdeel onmiddellijk 
met water en raadpleegt u een arts. Batterijvloeistof is corrosief en kan gezichtsverlies of 
chemische brandwonden veroorzaken.

• Als een van de volgende storingen optreedt, schakelt u de schakelaar POWER (aan/uit-
schakelaar) onmiddellijk uit en verwijdert u de stekker uit het stopcontact. (Als u 
batterijen gebruikt, verwijdert u alle batterijen uit het instrument.) Laat het instrument 
vervolgens nakijken door bevoegd Yamaha-servicepersoneel.

- Het netsnoer of de stekker raakt versleten of beschadigd.

- Het instrument verspreidt een ongebruikelijke geur of er komt rook uit het instrument.

- In het instrument is een voorwerp gevallen.

- Het geluid valt plotseling weg tijdens het gebruik van het instrument.

- Het instrument vertoont barsten of andere zichtbare schade.

Spanningsvoorziening/netadapter

Niet openen

Waarschuwing tegen water

Waarschuwing tegen brand

Invloed op elektronische medische apparatuur

Batterij

Als u onregelmatigheden opmerkt

DMI-7  1/2
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 VOORZICHTIG
Volg altijd de hierna vermelde algemene voorzorgsmaatregelen op om lichamelijk letsel bij uzelf en anderen of beschadiging van het instrument 
en andere eigendommen te voorkomen. Deze maatregelen houden in, maar zijn niet beperkt tot:

• Sluit het instrument niet aan op het stopcontact via een verdeelstekker. Dit kan leiden tot 
een verminderde geluidskwaliteit of oververhitting in het stopcontact.

• Trek altijd aan de stekker en nooit aan het snoer wanneer u de stekker verwijdert uit het 
instrument of het stopcontact. Het snoer kan beschadigd raken als u eraan trekt.

• Verwijder de stekker uit het stopcontact tijdens onweer of als u het instrument gedurende 
langere tijd niet gebruikt.

• Plaats het instrument niet in een onstabiele positie waardoor het per ongeluk kan omvallen.

• Verwijder voordat u het instrument verplaatst alle aangesloten snoeren, om beschadiging 
van de kabels en letsel bij personen die erover zouden kunnen struikelen te voorkomen.

• Zorg er bij het opstellen van het product voor dat het gebruikte stopcontact makkelijk 
toegankelijk is. Als er een storing optreedt of het instrument niet correct werkt, schakelt u 
de POWER-schakelaar onmiddellijk uit en verwijdert u de stekker uit het stopcontact. Ook 
wanneer de POWER-schakelaar is uitgeschakeld, loopt er nog een minimale hoeveelheid 
stroom naar het instrument. Verwijder de stekker uit het stopcontact als u het instrument 
gedurende langere tijd niet gebruikt.

• Gebruik alleen de standaard die voor uw instrument wordt aanbevolen. Gebruik 
uitsluitend de bijgeleverde schroeven om deze te bevestigen. Als u dit niet doet, kunnen 
de inwendige onderdelen beschadigd raken en kan het instrument omvallen.

• Schakel voordat u het instrument aansluit op andere elektronische componenten, de 
stroom van alle componenten uit. Stel alle volumeniveaus in op het laagste niveau 
voordat u de stroomtoevoer naar alle onderdelen in- of uitschakelt.

• Voer de volumes van alle componenten, na het aanzetten, geleidelijk op tot het gewenste 
luisterniveau, terwijl u het instrument bespeelt.

• Steek nooit papieren, metalen of andere voorwerpen in de openingen van het paneel of 
het keyboard en laat dergelijke voorwerpen er niet in vallen. Dit kan lichamelijk letsel bij u 
of anderen, schade aan het instrument of andere eigendommen of een verstoring van de 
werking veroorzaken.

• Leun niet en plaats geen zware voorwerpen op het instrument en ga voorzichtig om met 
de knoppen, schakelaars en aansluitingen.

• Gebruik het instrument of een hoofdtelefoon niet te lang op een hoog of oncomfortabel 
geluidsniveau, aangezien dit permanent gehoorverlies kan veroorzaken. Consulteer een 
KNO-arts als u ruis in uw oren of gehoorverlies constateert.

Schakel het instrument altijd uit als u het niet gebruikt.

Zelfs als de [ ] (Standby/On)-schakelaar op stand-by staat (display is uit), loopt er nog een minimale hoeveelheid stroom door het instrument.

Als u het instrument gedurende een lange tijd niet gebruikt, zorg er dan voor dat u het netsnoer uit het stopcontact haalt.

Gooi de batterijen weg in overeenstemming met de lokale regelgeving.
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Spanningsvoorziening/netadapter

Locatie

Aansluitingen

Behandeling

Yamaha is noch aansprakelijk voor ontstane schade door oneigenlijk gebruik of modificatie van het instrument, noch voor verlies of beschadiging van gegevens.

LET OP
Houd u aan onderstaande waarschuwingen om storingen/schade aan 

het product en schade aan gegevens of andere eigendommen te 

voorkomen.

 Behandeling
• Gebruik het instrument niet in de nabijheid van een tv, radio, stereoapparatuur, mobiele 

telefoon of andere elektrische apparaten. Het instrument, de tv of de radio kunnen ruis 
genereren. 

• Als u het instrument gebruikt in combinatie met een app op uw smartapparaat, zoals een 
smartphone of tablet, adviseren we u om de vliegtuigmodus op het apparaat in te 
schakelen om bijgeluiden als gevolg van communicatie te vermijden.

• Afhankelijk van de omringende radiogolven kan er mogelijk een storing in het instrument 
optreden.

• Stel het instrument niet bloot aan grote hoeveelheden stof of trillingen of aan extreme 
koude of hitte (zoals in direct zonlicht, bij een verwarming of overdag in een auto), om 
eventuele vervorming van het bedieningspaneel, beschadiging van de interne 
componenten of instabiele werking te voorkomen. (Gecontroleerd 
bedrijfstemperatuurbereik: 5° - 40°C.)

• Plaats geen vinyl, plastic of rubberen voorwerpen op het instrument, aangezien dit 
verkleuring van het paneel of het toetsenbord tot gevolg kan hebben.

• Het scherm is een gevoelig, zeer exact gemaakt onderdeel. Druk er daarom niet met uw 
vinger op. 

 Onderhoud
• Reinig het instrument altijd met een zachte doek.  Gebruik geen verfverdunners, 

oplosmiddelen, alcohol, schoonmaakmiddelen of chemisch geïmpregneerde 
schoonmaakdoekjes.

Informatie
 Auteursrechten
• Het auteursrecht van de 'inhoud'*1 die in dit product is geïnstalleerd, berust bij Yamaha 

Corporation of de houder van het auteursrecht. Behalve voor zover toegestaan door 
auteursrechtwetten en andere relevante wetten, zoals kopiëren voor persoonlijk gebruik, 
is het verboden om de inhoud 'te reproduceren of af te leiden'*2 zonder toestemming van 
de houder van het auteursrecht. Raadpleeg een deskundige op het gebied van 
auteursrechten als u de inhoud wilt gebruiken.
Als u muziek maakt of speelt met de inhoud door middel van het beoogde gebruik van het 
product en deze muziek vervolgens opneemt en distribueert, hebt u geen toestemming 
nodig van Yamaha Corporation, ongeacht of de distributiemethode betaald of gratis is.

*1: De term 'inhoud' omvat computerprogramma's, audiodata, begeleidingsstijlgegevens, 
MIDI-data, golfvormdata, voice-opnamegegevens, muzieknotaties, muzieknotatiegegevens 
enzovoort.

*2: De zinsnede 'reproduceren of afleiden' omvat het verwijderen van de inhoud zelf in dit 
product of het opnemen en verspreiden van inhoud die nagenoeg niet verschilt van die in 
het product.

 Functies/gegevens die bij het instrument zijn meegeleverd
• Sommige presetsongs zijn ingekort of bewerkt en zijn daarom niet precies hetzelfde als 

het origineel.

 Over deze handleiding
• De afbeeldingen en schermen zoals deze in deze handleiding zijn te zien, zijn uitsluitend 

bedoeld voor instructiedoeleinden en kunnen dus enigszins afwijken van de werkelijkheid.
• De namen van bedrijven en producten die in deze handleiding worden genoemd, zijn 

handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van hun respectieve eigenaars.

Vierkante haakjes [ ]

De namen van paneelknoppen en aansluitingen staan tussen vierkante haakjes. Ook 
wordt in deze handleiding het woord 'knop' weggelaten (de knop START/STOP wordt 
bijvoorbeeld aangegeven als [START/STOP]).

(bottom_nl_01)

Het modelnummer, het serienummer, de stroomvereisten, enz. worden vermeld op of in de nabijheid van het 
naamplaatje, dat zich aan de onderzijde van het toestel bevindt. 
Het is raadzaam dit serienummer in de hieronder gereserveerde ruimte te noteren. Bewaar ook deze 
handleiding als permanent aankoopbewijs om identificatie in geval van diefstal te vergemakkelijken.

Modelnummer 

Serienummer
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Dank u voor de aanschaf van dit Yamaha Digitaal keyboard!
Het instrument is een draagbaar keyboard met allerlei verschillende geluiden en functies.
We adviseren u deze handleiding zorgvuldig te lezen zodat u optimaal kunt profiteren van de geavanceerde en handige functies 
van het instrument. Wij raden u aan deze gebruikershandleiding op een veilige plaats te bewaren voor toekomstige referentie.

• Gebruikershandleiding (dit boek) (1)

• Netadapter (1)
* Wordt mogelijk niet meegeleverd in uw regio. Neem hiervoor contact op met 

uw Yamaha-dealer.

• Online Member Product Registration (1)

• Muziekstandaard (1)

Het songboek bevat de muzieknotaties voor de 

vooraf ingestelde songs (behalve songnr. 001) van 

dit instrument. U kunt dit songboek downloaden van 

de productpagina op de Yamaha-website.

Wereldwijde website van Yamaha  

https://www.yamaha.com

Hoewel het instrument zowel via een netadapter als via batterijen kan 

worden gevoed, wordt u geadviseerd om een netadapter te gebruiken 

waar mogelijk.

Een netadapter gebruiken

Sluit de netadapter aan in de volgorde die in de afbeelding wordt 

aangegeven.

Batterijen gebruiken

Dit instrument vereist zes alkaline- (LR6)/mangaan- (R6) of oplaadbare 

Ni-MH-batterijen (HR6) van AA-formaat. Voor dit instrument worden de 

alkalinebatterijen of oplaadbare Ni-MH-batterijen aanbevolen omdat 

andere typen kunnen leiden tot slechtere batterijprestaties.

1 Controleer of het instrument is uitgeschakeld.

2 Open het batterijcompartimentklepje aan de onderkant van het 

instrument.

3 Plaats de zes nieuw batterijen en let daarbij goed op de 

polariteitsaanduidingen (+/-) aan de binnenzijde van het 

compartiment.

4 Plaats het compartimentklepje terug en let erop dat het goed vastklikt.

Zorg ervoor dat u het batterijtype correct instelt (pagina 10).

Meegeleverde accessoires

Song Book (online materiaal)

Spanningsvereisten

• Volg de voorzorgsmaatregelen in het gedeelte "Spanningsvoorziening/
netadapter" op pagina 3

• Zorg ervoor, als u de netadapter met een verwijderbare stekker gebruikt, dat de 
stekker aan de netadapter blijft bevestigd. Het gebruik van de stekker alleen kan 
elektrische schokken of brand veroorzaken.

• Als de stekker per ongeluk losraakt van de netadapter, schuift u deze weer terug 
totdat de stekker op zijn plaats klikt. Zorg dat u geen interne metalen onderdelen 
aanraakt. U kunt elektrische schokken, kortsluiting of schade voorkomen door 
ervoor te zorgen dat er geen stof aanwezig is tussen de netadapter en de stekker.

• Zorg er bij het opstellen van het product voor dat het gebruikte stopcontact 
makkelijk toegankelijk is. Als er een storing optreedt of het instrument niet 
correct werkt, schakelt u het instrument onmiddellijk uit en verwijdert u de 
stekker uit het stopcontact.

• Volg deze procedure in omgekeerde volgorde bij het loskoppelen van de netadapter.

Plaats de muziekstandaard zoals 
aangegeven in de uitsparingen.

Song Book

WAARSCHUWING

2

1 Aansluiting 
DC IN 
(pagina 6)

StopcontactNet-
adapter

WAARSCHUWING

Stekker

De vorm van de stekker is 
afhankelijk van uw regio.

Schuif de stekker 
op zijn plaats zoals 
wordt aangegeven.

VOORZICHTIG

OPMERKING

• Volg de voorzorgsmaatregelen in het gedeelte "Batterij" op pagina 3.

• Als de batterijspanning te laag wordt voor een goede werking, kan het volume 
teruglopen, het geluid vervormd klinken of kunnen er zich andere problemen 
voordoen. Als dit gebeurt moet u alle batterijen vervangen door nieuwe of 
opgeladen batterijen.

• Met dit instrument kunt u de batterijen niet opladen. Gebruik voor het opladen alleen 
het aangegeven oplaadapparaat.

• Er wordt automatisch gebruikgemaakt van de netadapter als er een netadapter is 
aangesloten, ook als er batterijen in het instrument zijn geplaatst.

WAARSCHUWING

LET OP

OPMERKING
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1 Druk op [SONG] of [STYLE] of [VOICE]. 

De positie van de verlichte punt op de display (pagina 7) is 

afhankelijk van uw selectie (song, stijl of voice).

Een song, stijl of voice selecteren en 
afspelen

1
2

3

Als u stijl hebt 

geselecteerd

Als u voice hebt 

geselecteerd

Als u song hebt

geselecteerd

Display

Voorpaneel 
Song-/stijl-/voicecategorieën  Pagina's 11 - 15

Functies  Pagina 9

U kunt functies instellen door de knop [SHIFT] ingedrukt te houden 

en op de desbetreffende toets te drukken zoals wordt aangegeven.

MASTER VOLUME [+]/[−] 
Druk op [+] om het volume hoger te zetten.

Druk op [−] om het volume lager te zetten.

Volume Limit  Pagina 9

Hiermee kunt u voorkomen dat het mastervolume per 

ongeluk te hard wordt ingesteld.

Basishandelingen

Bedieningspaneel en aansluitingen

Wilt u meer weten over de bediening?

Bekijk de videohandleiding voor meer informatie.

* Als de ondertitels niet worden weergegeven in uw eigen taal, kunt u de

taal wijzigen op het YouTube-scherm.

Aansluiting DC IN 
PHONES/
OUTPUT

Achterpaneel 

  Pagina 5zie hieronder.

U kunt een stereohoofdtelefoon met een stereoministekker 

aansluiten op [PHONES/OUTPUT]. Deze aansluiting fungeert 

ook als een externe uitgang voor het verzenden van het 

audiosignaal van dit instrument naar externe audioapparatuur. De 

luidsprekers van het instrument worden automatisch 

uitgeschakeld wanneer u de stekker van een hoofdtelefoon e.d. 

in deze aansluiting steekt.

Hoofdtelefoon en externe 
audioapparatuur aansluiten

• Zorg dat u voordat u de hoofdtelefoon gebruikt, het volume van het instrument 
op het minimum instelt. Verhoog het volume vervolgens geleidelijk terwijl u het 
instrument bespeelt. Dit is aangenamer en veiliger voor uw gehoor.

• Gebruik het instrument of de hoofdtelefoon niet gedurende een langere periode 
op een hoog of oncomfortabel volumeniveau aangezien dit permanent 
gehoorverlies kan veroorzaken.

• Zet voordat u het instrument aansluit op andere elektronische apparaten, alle 
volumeniveaus zo laag mogelijk en schakel vervolgens alle apparaten in. (De 
PSR-F52 moet zijn aangezet om het volumeniveau in te stellen.) Anders kunnen 
de componenten beschadigd raken of kunt u een elektrische schok krijgen.

stereomi-
nistekker

VOORZICHTIG
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2 Met CATEGORY [ ]/[ ] of [+]/[−] kunt u de 

gewenste song/stijl/voice selecteren

U kunt de song-/stijl-/voicecategorieën zien op het 

voorpaneel.

3 Bespeel het keyboard of druk op [START/STOP] om 

de song/stijl te starten.

Druk nogmaals op [START/STOP] om de song of stijl te 

stoppen.

* Bij het afspelen van een stijl wordt eerst een intro afgespeeld en 

daarna alleen de ritmepartij afgespeeld vanwege de functie Auto 

Intro/Ending (pagina 9). Sommige stijlen hebben geen ritmepartij.

* Zie pagina 8 voor meer informatie over song/stijl/voice.

Back-upparameters

De volgende instellingen blijven behouden, zelfs als de stroom uitvalt.

• Master Volume • Chord Fingering Type

• Volume Limit • Auto Power Off

• Tuning • Battery Type

Initialisatie

Als u de back-upparameters wilt initialiseren, drukt u op de [ ]-

schakelaar (Standby/On) terwijl u de hoogste witte toets houdt ingedrukt 

om het instrument in te schakelen. Op de display wordt 'CLr' 

weergegeven. 

Hiermee

selecteert u de

vorige

categorie.

Hiermee 

selecteert u 

de volgende 

categorie.

Hiermee

selecteert u de

vorige song/stijl/

voice.

Hiermee 

selecteert u de 

volgende song/

stijl/voice.

Back-up en initialisatie

[TEMPO/TAP]

Hiermee kunt u het tempo van de song, stijl en metronoom 

wijzigen met [+]/[−].

Tap-functie

Nadat de song of stijl is gestopt, tikt u meerdere keren op 

[TEMPO/TAP] om het afspelen te starten in het tempo 

waarin u tikt: vier keer voor een song of stijl met vier tellen 

enz. U kunt het tempo ook tijdens het afspelen wijzigen 

door twee keer op deze knop te tikken. U kunt het tempo 

instellen op een waarde tussen 32 en 280.

Display

 Pagina 6

[SONG]/[STYLE]/[VOICE]

 Pagina 6, 8

[PART MUTE], [SYNC START]   Pagina 8

 METRONOME

Houd [SHIFT] ingedrukt 

en druk op deze knop 

om de metronoom te 

starten of te stoppen.

[ ]-schakelaar (Standby/On)

Als u hierop drukt, wordt het instrument ingeschakeld en licht 

de display op. Als u het instrument op stand-by wilt zetten, 

houdt u de schakelaar ongeveer één seconde ingedrukt.

[SHIFT]
Als u een volgende functie van bepaalde  

knoppen wilt oproepen, houdt u [SHIFT] 

ingedrukt en drukt u op de desbetreffende knop.

CATEGORY

[ ]/[ ], 

[+]/[−], 

[START/STOP]

 Pagina 6

Basishandelingen
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Voices
De voices vormen het hart van de PSR-F52. U kunt er meer dan 144 
realistische instrumentgeluiden (pagina 11) mee spelen vanaf het keyboard.

De volgende functies zijn handig bij het selecteren van een 
voice en het bespelen van het PSR-F52.

OTS (One Touch Setting, voicenr. 000)
Als u voicenr. 000 selecteert nadat u een song/stijl hebt geselecteerd, 
wordt automatisch de meest geschikte voice opgeroepen om met die 
song/stijl te spelen.

Sustain
Als u deze functie wilt in- of 
uitschakelen, houdt u [SHIFT] ingedrukt 
en drukt u op [VOICE].
Als deze functie is ingeschakeld, 
hebben de voices die op het keyboard 
worden gespeeld een lange decay of 
sustain.

Sound Boost  Pagina 9

Deze functie is handig om harder en krachtiger te spelen zonder een 
externe luidspreker te gebruiken. 

Songs
De PSR-F52 beschikt over 69 speciaal hiervoor opgenomen stukken 
(pagina 15) om mee te spelen of te oefenen of om gewoon naar te 
luisteren.

Met de onderstaande knoppen kunt u het afspelen naar 

wens besturen.

Stijlen
De stijlen bieden authentieke, automatische begeleiding in allerlei 
verschillende muziekgenres. U hoeft alleen maar de grondtonen van 
akkoorden te spelen met uw linkerhand terwijl u geniet van de begeleiding 
van een complete band achter u!

Nadat u een stijl hebt geselecteerd (pagina 6), wordt het gedeelte links 
van de toets F#2 het bereik voor automatische begeleiding dat alleen 
wordt gebruikt voor het aangeven van de begeleidingsakkoorden. 

Gebruik tijdens het afspelen van een stijl de onderstaande 

knoppen naar wens.

Intro en Ending 
Standaard worden automatisch Intro- en Ending-patronen toegevoegd 
aan het begin en einde van het afspelen van de stijl vanwege de functie 
Auto Intro/Ending (pagina 9).
Als u zelf een Intro en Ending wilt toevoegen, schakelt u de functie Auto 
Intro/Ending uit en houdt u [SHIFT] ingedrukt terwijl u op [START/STOP] 
drukt voordat u het afspelen van de stijl start/stopt.

Chord Fingering Type  Pagina 9

Hoe u de akkoorden speelt tijdens het spelen van stijlen, wordt het 
'vingerzettingstype' (Fingering Type) genoemd. Met dit instrument kunt u 
kiezen uit twee soorten vingerzetting. De standaardinstelling is Smart 
Chord.

 Zie pagina 6 voor meer informatie over het selecteren en afspelen van een voice/song/stijl.

Duo
Als deze functie is ingeschakeld, is het keyboard gesplitst in twee 
secties (C1–F#3 en G3–C6), met dezelfde voice en hetzelfde 
octaafbereik. 
Dit is handig om met twee spelers te spelen of te oefenen 
(bijvoorbeeld een leerling en een leraar). 
Zie pagina 9 voor instructies over het in- en uitschakelen van deze 
functie. 

C1 of C3 enz. zijn voorbeelden van nootnamen.
Zie de afbeelding op pagina 9 voor meer nootnamen.

 Download het gratis digitale songboek (pagina 5) en beleef 

plezier met het oefenen van de songs!

F#3

Linkerspeler Rechterspeler

Gelijkwaardig aan C3
Gelijkwaardig aan C3

C1 G3 C6

oFFL L rr

Roept het tempo op, zodat u de instelling kunt 
wijzigen.   pagina 7

Dempt de rechter-/linkertrack van een song, zodat u 
de gedempte partij zelf kunt spelen of oefenen. Druk 
herhaaldelijk op deze knop om de partij te selecteren 
die u wilt dempen.

* Als beide partijen worden gedempt, wordt de rechter- 
of linkerhandpartij afgespeeld.

Rechts Links Beide Dempen uit

Als het afspelen van een song is gestopt, kunt u de 
song starten door een toets te bespelen.

Tijdens het afspelen van een song kunt u de song 
onderbreken/hervatten.

 Als u de voice over het hele bereik wilt gebruiken in de 

stijlmodus, drukt u op [PART MUTE].

If You’re Happy and You Know It

staccato

Selecteer stijl nr. 65 '6/8 March' en probeer de grondtonen van akkoorden 
met uw linkerhand te spelen terwijl u over de begeleiding heen een 
melodie speelt met uw rechterhand. 

Akkoord

Bereik voor 
automatische 
begeleiding

Melodie

RECHTS

LINKS

* Als er kruizen (#) of mollen (b) zijn opgenomen in uw muzieknotatie, moet u 
de ySmart Cord Key instellen pagina 9 voordat u met een stijl speelt.

F#2

Roept het tempo op, zodat u de instelling kunt 
wijzigen.   pagina 7

Dempt de begeleidingspartij zodat u alleen met de 
ritmepartij speelt. Als u de begeleiding wilt herstellen, 
drukt u nogmaals op deze knop en bespeelt u een 
toets in het bereik voor automatische begeleiding.

Als het afspelen van een stijl is gestopt, kunt u de 
stijl starten door een toets te bespelen.

Tijdens het afspelen van een stijl kunt u een fill-in 
afspelen om uw spel ritmisch interessanter te maken.

* De stijlen uit de categorie PIANIST hebben geen fill-in-secties.

Voices/songs/Stijlen
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De functies

Functielijst

U kunt de verschillende functies instellen door op de desbetreffende toets te 

drukken (indien nodig meerdere keren) terwijl u [SHIFT] ingedrukt houdt.

q w e r t y u i o !0 !1 !2

C#2 D#2 F#2 G#2 A#2
C2 D2 E2 F2 G2 A2 B2

C#3 D#3 F#3 G#3 A#3
C3 D3 E3 F3 G3 A3 B3

C#4 D#4 F#4 G#4 A#4
C4 D4 E4 F4 G4 A4 B4

S
ta

nd
aa

rd

S
ta

nd
aa

rd

S
ta

nd
aa

rd

S
ta

nd
aa

rd

S
ta

nd
aa

rd

S
ta

nd
aa

rd

S
m

ar
t C

ho
rd

/M
ul

ti 
Fi

ng
er

O
n/

O
ff

A
lk

al
in

e/
O

p
la

ad
b

aa
r 

O
ff/

5/
10

/1
5/

30
/6

0/
12

0

−1 O
n/

O
ff

O
n/

O
ff

+1 −0.2 +0.2 −1 +1 −1 +1 −1 +1

Functienaam Beschrijvingen Standaardwaarde Bereik/instellingen

q Transpose Bepaalt de toonhoogte van het instrument in eenheden van een halve toon. 00 -12–0–12

w Tuning Bepaalt de fijnafstemming van de toonhoogte van het hele instrument in 
stapjes van circa 0,2 Hz. Het honderdencijfer van de instellingswaarde 
wordt weggelaten op de display.

440.0
427.0(27.0)–
440.0(40.0)–
453.0(53.0)

e Duo Schakelt de functie Duo in/uit (pagina 8). Off (doF) On (don) / Off (doF)

r Auto Intro/Ending Schakelt de functie Auto Intro/Ending-functie in/uit (pagina 8). On (Aon) On (Aon) / Off (AoF)

t Chord Fingering 
Type

Bepaalt hoe het akkoord in het bereik voor automatische begeleiding moet 
worden gespeeld (pagina 8) als u met een stijl speelt.

• Smart Chord (Smr): Speel gewoon de grondtoon van een akkoord en het 
juiste akkoord voor de toonsoort wordt gespeeld. Stel voor het beste 
resultaat de ySmart Chord Key hieronder in voordat u gaat spelen.

• Multi Finger (mLt): Dit is een manier om de stijl te spelen door alle noten 
van een akkoord te spelen.

• Als u het vingerzettingstype instelt op Smart Chord, is de melodie van sommige songs 
mogelijk niet geschikt voor het akkoord. Zie 'Smart Chord-overzicht' op pagina 16 voor 
meer informatie over de beschikbare akkoorden die u kunt spelen.

Smart Chord (Smr) Smart Chord (Smr)/
Multi Finger (mLt)

y Smart Chord Key Bepaald de toonsoort als het vingerzettingstype is ingesteld op 'Smart 
Chord'. Als er in de muzieknotatie bijvoorbeeld 1 mol staat (b), drukt u op de 
toets G3 of F3 totdat 'FL1' op de display wordt weergegeven.  

Geen toonsoort 
(SP0: C-majeur of 
A-mineur)

7 mollen (FL7)–0 
(SP0)–
7 kruizen (SP7)

u Song/Style/
Metronome Volume

Bepaalt het volume van de song/stijl/metronoom. 12 00–15

i Metronome Time
Signature

Bepaalt de maat van de metronoom. Als dit bijvoorbeeld is ingesteld op 4, 
wordt de maat ingesteld op 4/4 en wordt de eerste tel geaccentueerd met 
een belgeluid.

De maat van de 
huidige song of stijl 0 (geen maat)–16

o Auto Power Off Bepaalt de tijd die verstrijkt voordat het instrument automatisch wordt 
uitgeschakeld.

15 minuten oFF/5/10/15/30/60/120 
(minuten)

!0 Battery Type Hiermee selecteert u het type batterijen dat u in dit instrument hebt 
geïnstalleerd. Alkalinebatterij 

(Alkaline)/
mangaanbatterij 
(Manganese) (AL)

AL:Alkalinebatterij 
(Alkaline)/
mangaanbatterij 
(Manganese)

n|:Oplaadbare batterij 
(Ni-MH)

!1 Volume Limit Bepaalt de maximumwaarde van het mastervolume. 15 01–15

!2 Sound Boost Schakelt de functie Sound Boost in/uit (pagina 8).

• Als de functie Sound Boost is ingeschakeld, kan het geluid vervormd raken.

Off (boF) On (bon) / Off (boF)

OPMERKING

Toonsoort 
(toets in F-majeur)

OPMERKING
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Problemen oplossen

Specificaties

*:De inhoud van deze handleiding geldt voor de meest recente specificaties op de 
datum dat de handleiding werd gepubliceerd. Voor de meest recente handleiding 
gaat u naar de website van Yamaha, waar u het bestand met de handleiding kunt 
downloaden. Aangezien specificaties, apparatuur en afzonderlijk verkochte 
accessoires kunnen verschillen per gebied, kunt u het beste contact opnemen 
met uw Yamaha-leverancier.

Probleem Oplossing

Als het instrument wordt aan- of uitgezet, is er 
kort een ploppend geluid te horen.

Dit is normaal en geeft aan dat het instrument van stroom wordt voorzien.

• Geen geluid.
• Het volume is te zacht.

• Koppel de hoofdtelefoon los van [PHONES/OUTPUT] (pagina 6).
• Controleer of de instelling van Volume Limit (pagina 9) niet te laag is.
• Vervang alle batterijen door nieuwe of opgeladen batterijen.

De automatische begeleiding van de stijl wordt 
niet afgespeeld.

De automatische begeleiding wordt mogelijk gedempt. Druk op [PART MUTE].

Het instrument wordt onverwacht 
uitgeschakeld.

Dit is normaal en de automatische uitschakelfunctie (pagina 9) is mogelijk geactiveerd. Als u de 
functie Auto Power Off moet uitschakelen, selecteert u 'oFF.'

Wanneer het instrument is ingeschakeld, valt 
de stroom opeens en onverwacht uit.

Het beveiligingscircuit is geactiveerd vanwege overstroom. Dit kan gebeuren als er een andere 
netadapter dan de opgegeven netadapter wordt gebruikt of als een netadapter is beschadigd. 
Gebruik alleen de hieronder aangegeven adapter. Als blijkt dat het om een defect gaat, neemt u 
contact op met servicemedewerkers van Yamaha.

Productnaam Digitaal keyboard

Afmetingen 
(B × D × H) 920 mm × 266 mm × 73 mm

Gewicht 2,8 kg (exclusief batterijen)

Keyboard 61 standaardtoetsen

Display Led met 7 segmenten

Paneeltaal Engels

Voices

• Preset: 136 voices (inclusief 41 World 
Voices) + 8 drumkits (inclusief 5 World Drum 
Kits)

• Polyfonie (max.): 32

Begeleidingsstijlen

• Preset: 158 (inclusief 75 World Styles)
• Vingerzettingen: Smart Chord, Multi Finger
• Stijlregelaars: Fill-in, Intro/Ending (automatisch/

handmatig)

Songs (alleen MIDI-
gegevens, audio niet 
ondersteund)

Preset: 69 (inclusief 1 demosong)

Functies

• One Touch Setting
• Panel Sustain
• Sync Start
• Part Mute
• Metronome
• Tempo Range: 11–280 (32–280, Tap Tempo)
• Duo
• Transpose: -12–0–+12
• Tuning: 427,0–440,0–453,0 Hz (in stappen van 

ca. 0,2 Hz)
• Sound Boost
• Volume Limit

Aansluitingen
• DC IN: 12 V
• Hoofdtelefoon/uitvoer: Stereo mini-

aansluiting (PHONES/OUTPUT) 

Versterkers 2,5 W × 2

Luidsprekers 8 cm × 2

Spanningsvoorziening

• Netadapter: PA-130 of een door Yamaha 
aanbevolen equivalent (Uitvoer: DC 12 V, 
0,7 A of 1,0 A)

• Batterijen: Zes alkaline- (LR6), mangaan- 
(R6) of oplaadbare Ni-MH-batterijen (HR6) 
van AA-formaat

Stroomverbruik 6 W (bij gebruik van een PA-130B-netadapter)

Stand-by-
stroomverbruik 0,3 W

Automatisch 
uitschakelen Off/5/10/15/30/60/120(minuten)

Meegeleverde 
accessoires

• Gebruikershandleiding
• Online Member Product Registration (Online 

registratie van lid en product)
• Muziekstandaard
• Netadapter* (PA-130 of een door Yamaha 

aanbevolen equivalent)
* Wordt mogelijk niet meegeleverd in uw regio. Neem 

hiervoor contact op met uw Yamaha-dealer.

Afzonderlijk 
verkrijgbare 
accessoires
(mogelijk niet 
beschikbaar in uw regio.)

• Netadapter:
Gebruikers in de VS of Europa: PA-130 of 
een door Yamaha aanbevolen equivalent
Overige: PA-3C, PA-130 of een equivalent

• Hoofdtelefoon: HPH-50/HPH-100/HPH-150

(weee_battery_eu_nl_02)

Informatie over ophalen en weggooien van oude apparatuur en lege batterijen

Deze symbolen op de apparaten, verpakking en/of meegeleverde documenten betekenen dat gebruikte elektrische en 
elektronische apparaten en batterijen niet met het gewone huishoudelijke afval mogen worden gemengd.
Voor juist behandelen, hergebruik of recyclen van oude apparatuur en lege batterijen brengt u deze naar de 
desbetreffende ophaalpunten in overeenstemming met de nationale wetgeving.
Door deze apparatuur en batterijen op de juiste manier weg te gooien, helpt u waardevolle bronnen te sparen en mogelijk 
negatieve effecten op de gezondheid van de mens en op het milieu te voorkomen, die het gevolg kunnen zijn van niet-
aangepaste afvalverwerking.
Voor meer informatie over ophalen en recyclen van oude apparatuur en batterijen neemt u contact op met de lokale 
overheid, uw afvalophaalmaatschappij of het verkooppunt waar u de items hebt gekocht. 
Voor zakelijke gebruikers in de Europese Unie:
Als u elektrische en elektronische apparatuur wilt weggooien, neemt u voor meer informatie contact op met uw dealer of 
leverancier.
Informatie over weggooien in landen buiten de Europese Unie:
Deze symbolen zijn alleen geldig in de Europese Unie. Als u deze items wilt weggooien, neemt u contact op met de lokale 
overheid of een lokale dealer en vraagt u om instructies voor het correct weggooien.
Opmerking bij het batterijsymbool (de twee onderste voorbeeldsymbolen):
Dit symbool kan in combinatie met een chemisch symbool worden gebruikt. In dat geval wordt voldaan aan de eis uit de 
batterijrichtlijn van de EU voor de desbetreffende chemische stof.
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Voice List / Liste der Voices / Liste des sonorités / Lista de voces / Lista de vozes / 
Elenco delle voci / Voiceoverzicht / Lista brzmień / Liste over lyde / Lista över ljud / 
Seznam rejstříků / Zoznam hlasov / Hangszínek listája / Seznam zvokov / 
Списък с тонове / Listă de voci / Skaņu saraksts / Garsų sąrašas / Helide loend / 
Popis zvukova / Enstrüman Sesi Listesi / Danh sách tiếng /

Voice 

No.
Voice Name

PIANO & E.PIANO

1 Grand Piano

2 Bright Piano

3 Honky Tonk Piano

4 Harpsichord

5 Electric Piano 1

6 Electric Piano 2

7 Electric Grand

ORGAN

8 Drawbar Organ

9 Percussive Organ

10 Rock Organ

11 Pipe Organ

12 Reed Organ

ACCORDION

13 Accordion

14 Tango Accordion

15 Harmonica

GUITAR & BASS

16 Nylon Guitar

17 Steel Guitar

18 12Strings Guitar

19 Jazz Guitar

20 Clean Guitar

21 Muted Guitar

22 Overdriven Guitar

23 Distortion Guitar

24 Ukulele

25 Acoustic Bass

26 Finger Bass

27 Pick Bass

28 Fretless Bass

29 Slap Bass

30 Synth Bass

STRINGS

31 Strings 1

32 Strings 2

33 Synth Strings

34 Pizzicato Strings

35 Violin

36 Viola

37 Cello

38 Contrabass

39 Orchestral Harp

WOODWIND

40 Flute

41 Piccolo

42 Recorder

43 Oboe

44 Clarinet

45 Bassoon

SAXOPHONE

46 Tenor Sax

47 Alto Sax

48 Soprano Sax

49 Baritone Sax

BRASS

50 Brass Section

51 Trumpet

52 Trombone

53 French Horn

54 Tuba

55 Synth Brass

PERCUSSION

56 Vibraphone

57 Marimba

58 Celesta

59 Timpani

SYNTH

60 Square Lead

61 Sawtooth Lead

62 Bass & Lead

63 New Age Pad

64 Warm Pad

65 Halo Pad

66 Crystal

67 Brightness

WORLD

68 Pan Flute

69 Ocarina

70 Banjo

71 Bagpipe

72 Dulcimer 1

73 Dulcimer 2

74

ASIA

Gamelan Gongs

75 Suling

76 Bonang

77 Gender

78 Rama Cymbal

79 Thai Bells

80 Koto

81 Indonesian Kit 1

82 Indonesian Kit 2

83

CHINA

Er Hu

84 Ma Tou Qin

85 Pi Pa

86 Yang Qin

87 Gu Zheng

88 Di Zi

89 Chinese Kit

90

INDIA

Tanpura

91 Harmonium 1 (Single Reed)

92 Harmonium 2 (Double Reed)

93 Harmonium 3 (Triple Reed)

94 Pungi

95 Bansuri

96 Sitar

97 Detuned Sitar

Voice 

No.
Voice Name

98

INDIA

Shehnai

99 Gopichant

100 Tabla

101 Indian Kit

102

MIDDLE 

EAST

Nay

103 Oud

104 Santur

105 Kanoon

106 Rabab

107 Arabic Kit

108 Kalimba

109 Trompeta Banda

110 Trombon Banda

111 Steel Drums

112 Cavaquinho

113 Zampoña

DRUM KIT

114 Standard Kit

115 Brush Kit

116 Dance Kit

DUAL

117 Octave Piano

118 Piano & Strings

119 Piano Pad

120 E.Piano Pad

121 Octave Harpsichord

122 Full Organ

123 Octave Strings

124 Octave Pizzicato

125 Strings & Flute

126 Strings Pad

127 Flute & Clarinet

128 Oboe & Bassoon

129 Alto Sax & Tenor Sax

130 Octave Brass

131 Power Brass

132 Jazz Section

133 Orchestra Tutti

134 Trumpet & Trombone

135 Fat Lead

136 Bell Mixture

137 Bell Pad

SPLIT

138 Piano / A.Bass

139 E.Piano / E.Bass

140 Brass / Tuba

141 Trumpet / Trombone

142 Flute / Oboe / Clarinet / Bassoon

143 Soprano / Alto / Tenor / Baritone Sax

144 Trumpet / Horn / Trombone / Tuba

Voice 

No.
Voice Name

Voice/Drum Kit/Style/Song List
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Drum Kit List / Liste der Drum Kits / Liste des kits de batterie / Lista de juegos de batería / 
Lista do conjunto de percussão / Elenco dei kit di batteria / Lijst met drumkits / 
Lista zestawów perkusyjnych / Liste over trommesæt / Lista över trumset / 
Seznam bicích sad / Zoznam bicích nástrojov / Dobkészletek listája / Seznam bobnov / 
Списък на набор от ударни инструменти / Listă Seturi de tobe / Bungu komplektu saraksts / 
Mušamųjų rinkinio sąrašas / Trummikomplektide loend / Popis kompleta bubnjeva / 
Davul Seti Listesi / Danh sách bộ trống /

 : Same as “Standard Kit.”

 : No Sound.

No. 114 No. 115 No. 116 No. 101 No. 107

Standard Kit Brush Kit Dance Kit Indian Kit Arabic Kit

C 1 Finger Snap Baya ge Khaligi Clap 1

C# 1 Brush Tap Baya ke Zarb Back mf

D 1 Brush Swirl Baya ghe Khaligi Clap 2

D# 1 Brush Slap Baya ka Arabic Zalgouta Close

E 1 Brush Tap Swirl Reverse Cymbal Tabla na Arabic Hand Clap

F 1 Snare Roll Tabla tin Tabel Tak 1

F# 1 Castanet Tablabaya dha Sagat 1

G 1 Snare Soft Brush Slap 2 Snare Techno Dhol 1 Open Tabel Dom

G# 1 Surdo Open Dhol 1 Slap Sagat 2

A 1 Bass Drum Soft Kick Techno Q Dhol 1 Mute Tabel Tak 2

A# 1 Open Rim Shot Rim Gate Dhol 1 Open Slap Sagat 3

B 1 Bass Drum Hard Kick Techno L Dhol 1 Roll Riq Tik 3

C 2 Bass Drum Bass Drum Jazz Kick Techno Dandia Short Riq Tik 2

C# 2 Side Stick Side Stick Analog Dandia Long Riq Tik Hard 1

D 2 Snare Brush Slap 3 Snare Clap Chutki Riq Tik 1

D# 2 Hand Clap Chipri Riq Tik Hard 2

E 2 Snare Tight Brush Tap Snare Dry Khanjira Open Riq Tik Hard 3

F 2 Floor Tom L Tom Brush 1 Tom Analog 1 Khanjira Slap Riq Tish

F# 2 Hi-Hat Closed Hi-Hat Close Analog 1 Khanjira Mute Riq Snouj 2

G 2 Floor Tom H Tom Brush 2 Tom Analog 2 Khanjira Bendup Riq Roll

G# 2 Hi-Hat Pedal Hi-Hat Close Analog 2 Khanjira Benddown Riq Snouj 1

A 2 Low Tom Tom Brush 3 Tom Analog 3 Dholak 1 Open Riq Sak

A# 2 Hi-Hat Open Hi-Hat Open Analog Dholak 1 Mute Riq Snouj 3

B 2 Mid Tom L Tom Brush 4 Tom Analog 4 Dholak 1 Slap Riq Snouj 4

C 3 Mid Tom H Tom Brush 5 Tom Analog 5 Dhol 2 Open Riq Tak 1

C# 3 Crash Cymbal 1 Cymbal Analog Dhol 2 Slap Riq Brass 1

D 3 High Tom Tom Brush 6 Tom Analog 6 Dhol 2 Rim Riq Tak 2

D# 3 Ride Cymbal 1 Hand Clap Riq Brass 2

E 3 Chinese Cymbal Mridangam din Riq Dom

F 3 Ride Cymbal Cup Mridangam ki Zarb Tom f

F# 3 Tambourine Mridangam ta Katem Dom

G 3 Splash Cymbal Dafli Open Katem Sak 1

G# 3 Cowbell Dafli Slap Katem Tak 1

A 3 Crash Cymbal 2 Dafli Rim Katem Sak 2

A# 3 Vibraslap Chimta Normal Katem Tak 2

B 3 Ride Cymbal 2 Chimta Ring Daholla Sak 2

C 4 Bongo H Dholki Hi Open Daholla Sak 1

C# 4 Bongo L Dholki Hi Mute Daholla Tak 1

D 4 Conga H Mute Conga Analog H Dholki Lo Open Daholla Dom

D# 4 Conga H Open Conga Analog M Dholki Hi Slap Daholla Tak 2

E 4 Conga L Conga Analog L Dholki Lo Slide Zarb Eshareh

F 4 Timbale H Dholak 2 Open Tablah Dom 2

F# 4 Timbale L Dholak 2 Slide Tablah Roll of Edge

G 4 Agogo H Dholak 2 Rim 1 Tablah Tak Finger 4

G# 4 Agogo L Dholak 2 Rim 2 Tablah Tak Trill 1

A 4 Cabasa Dholak 2 Ring Tablah Tak Finger 3

A# 4 Maracas Jhanji Open Tablah Tak Trill 2

B 4 Metronome Click Dholak 2 Slap Tablah Tak Finger 2

C 5 Metronome Bell Mondira Open Tablah Tak Finger 1

C# 5 Guiro Short Mondira Close Tablah Tik 2

D 5 Guiro Long Tabla C Tablah Tik 4

D# 5 Claves Tabla F Tablah Tik 3

E 5 Wood Block H Tabla G Tablah Tik 1

F 5 Wood Block L Tabla B Tablah Tak 3

F# 5 Scratch H Khomokh Normal Tablah Tak 1

G 5 Scratch L Duff Open Tablah Tak 4

G# 5 Triangle Mute Hatheli Long Tablah Tak 2

A 5 Triangle Open Hatheli Short Tablah Sak 2

A# 5 Shaker Thavil Slap Tablah Tremolo

B 5 Jingle Bells Thavil Mute Tablah Sak 1

C 6 Bell Tree Khartaal Tablah Dom 1

E1

F1
F#1

G1

G#1

A1

A#1
B1

C1

D#1

D1

C#1

E2

F2
F#2

G2

G#2

A2

A#2
B2

C2

D#2

D2

C#2

E3

F3
F#3

G3

G#3

A3

A#3
B3

C3

D#3

D3

C#3

E4

F4
F#4

G4

G#4

A4

A#4
B4

C4

D#4

D4

C#4

E5

F5
F#5

G5

G#5

A5

A#5
B5

C5

D#5

D5

C#5

C6
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No. 114 No. 81 No. 82 No. 89

Standard Kit Indonesian Kit 1 Indonesian Kit 2 Chinese Kit

C 1 Finger Snap

C# 1 Brush Tap

D 1 Brush Swirl

D# 1 Brush Slap

E 1 Brush Tap Swirl

F 1 Snare Roll

F# 1 Castanet

G 1 Snare Soft

G# 1 Surdo Open

A 1 Bass Drum Soft

A# 1 Open Rim Shot

B 1 Bass Drum Hard

C 2 Bass Drum

C# 2 Side Stick

D 2 Snare

D# 2 Hand Clap

E 2 Snare Tight

F 2 Floor Tom L

F# 2 Hi-Hat Closed

G 2 Floor Tom H

G# 2 Hi-Hat Pedal

A 2 Low Tom

A# 2 Hi-Hat Open

B 2 Mid Tom L

C 3 Mid Tom H

C# 3 Crash Cymbal 1

D 3 High Tom

D# 3 Ride Cymbal 1

E 3 Chinese Cymbal

F 3 Ride Cymbal Cup

F# 3 Tambourine

G 3 Splash Cymbal

G# 3 Cowbell

A 3 Crash Cymbal 2

A# 3 Vibraslap

B 3 Ride Cymbal 2

C 4 Bongo H Kendang Ageng Dah Tambourine Hit

C# 4 Bongo L Kendang Tipung Thung 1 Tambourine Hit Mute

D 4 Conga H Mute Kendang Ciblon Dhen  Duf Open

D# 4 Conga H Open Kendang Ciblon Det  Duf Slide

E 4 Conga L Kendang Ciblon Thung  Duf Center Mute

F 4 Timbale H Kendang Ciblon Lung 1  Duf Slap Mute

F# 4 Timbale L Kendang Ciblon Thak 1  Duf Ring Mute

G 4 Agogo H Kendang Ciblon Thak 2 Bayan Duf Open Dagu Mute

G# 4 Agogo L Kendang Tipung Thung 2 Bayan Duf Slap Mute Zhongcha Mute

A 4 Cabasa Kendang Tipung Ket Bayan Duf Slide Dagu Heavy

A# 4 Maracas Kendang Ciblon Lung 2 Bayan Duf Ring Mute Zhongcha Open

B 4 Metronome Click Kendang Ciblon Tong Dayan Finger Tips 4 Paigu Middle

C 5 Metronome Bell Plak 1 Ring Mute Tung Finger Tips 1 Paigu Low

C# 5 Guiro Short Plak 1 Mute Center Tung Finger Tips 2 Xiaocha Mute

D 5 Guiro Long Tung Open 1 Dayan Finger Tips 1 Bangu

D# 5 Claves Low Dut Open Dayan Ring Mute Xiaocha Open

E 5 Wood Block H Low Dut Mute 1 Dayan Finger Tips 3 Bangzi

F 5 Wood Block L Low Dut Mute 2 Dayan Ring Open Muyu Low

F# 5 Scratch H Low Dut Mute 3 Dayan Finger Tips 2 Zhongluo Mute

G 5 Scratch L Low Dut Mute 4 Dayan Open Muyu Mid-Low

G# 5 Triangle Mute Low Dut Slide 1 Dayan Center Mute Zhongluo Open

A 5 Triangle Open Low Dut Slide 2 Tung Open 2 Muyu Middle

A# 5 Shaker Low Dut Slide 3 Plak 1 Mute Center Xiaoluo Open

B 5 Jingle Bells Plak 2 Ring Open Low Dut Mute 1 Triangle Mute

C 6 Bell Tree Low Dut Mute 3 Triangle Open

E1

F1
F#1

G1

G#1

A1

A#1
B1

C1

D#1

D1

C#1

E2

F2
F#2

G2

G#2

A2

A#2
B2

C2

D#2

D2

C#2

E3

F3
F#3

G3

G#3

A3

A#3
B3

C3

D#3

D3

C#3

E4

F4
F#4

G4

G#4

A4

A#4
B4

C4

D#4

D4

C#4

E5

F5
F#5

G5

G#5

A5

A#5
B5

C5

D#5

D5

C#5

C6
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Style List / Liste der Styles / Liste des styles / Lista de estilos / Lista de estilos / 
Elenco degli stili / Stijllijst / Lista stylów / Liste over stilarter / Lista över Styles / 
Seznam stylů / Zoznam štýlov / Stílusok listája / Seznam slogov / Списък със стилове / 
Listă de Stiluri / Stilu saraksts / Stilių sąrašas / Stiilide loend / Popis stilova / 
Tarz Listesi / Danh sách giai điệu /

Style 

No.
Style Name

POP & ROCK

1 8Beat Modern

2 60s Guitar Pop

3 60s 8Beat

4 8Beat

5 Off Beat

6 60s Rock

7 Hard Rock

8 Rock Shuffle

9 8Beat Rock

10 16Beat

11 Pop Shuffle

12 Guitar Pop

13 16Beat Uptempo

14 Kool Shuffle

15 Hip Hop Light

BALLAD

16 Piano Ballad

17 6/8 Modern EP

18 6/8 Slow Rock

19 Organ Ballad

20 Pop Ballad

21 16Beat Ballad

DANCE & DISCO

22 EuroTrance

23 Ibiza

24 Swing House

25 Clubdance

26 Club Latin

27 Garage

28 Techno Party

29 Hip Hop Groove

30 70s Disco

31 Latin Disco

32 Saturday Night

33 Disco Hands

SWING & JAZZ

34 Big Band Fast

35 Jazz Ballad

36 Jazz Club

37 Swing 1

38 Swing 2

39 Five/Four

40 Dixieland

41 Ragtime

R&B

42 Soul

43 Detroit Pop

44 6/8 Soul

45 Croco Twist

46 Rock&Roll

47 Combo Boogie

48 6/8 Blues

COUNTRY

49 Country Pop

50 Country Swing

51 Country 2/4

52 Bluegrass

BALLROOM

53 Viennese Waltz

54 English Waltz

55 Slowfox

56 Foxtrot

57 Quickstep

58 Tango

59 Pasodoble

60 Samba

61 Cha Cha Cha

62 Rumba

63 Jive

TRAD & WALTZ

64 March

65 6/8 March

66 Polka Pop

67 Tarantella

68 Showtune

69 Christmas Swing

70 Christmas Waltz

71 Waltz

72 Swing Waltz

73 Jazz Waltz

74 Country Waltz

75 Musette

WORLD

76 Hawaiian

77 Scottish Reel

78 Celtic Dance

79

ASIA

Modern Dangdut 1

80 Keroncong

81 Modern Dangdut 2

82 Dangdut Umum

83 Dangdut Slow Legend

84 Dangdut 3/4

85 Langgam Modern

86 Dangdut Jawa

87 Vietnamese Pop Ballad

88 Vietnamese 6/8 Ballad

Style 

No.
Style Name

89

CHINA

Xi Qing Luo Gu

90 Yi Zu Min Ge

91 Jing Ju Jie Zou

92 Kung Fu

93 Zhong Guo Gu Qu

94 Xin Jiang Min Ge

95 China Funk

96 China Pop Ballad

97 China Dance

98 China 6/8 Slow Rock

99

INDIA

Bhajan

100 Bolly Mix

101 Indian Pop

102 Hind Ballad

103 Indy Waltz

104 Bhangra

105 Kerala

106 Rajasthan

107 Dandiya

108 Qawwali

109

MIDDLE 

EAST

Saeidy

110 Wehda Saghira

111 Laff

112 Emarati

113 Iranian Elec

114 Kordi Pop

115 Bandari

116 Fazzani

117 4/4 Standart

118 Rumba 2/4

119

AFRICA

African Gospel Reggae

120 High Life 1

121 African Gospel

122 Makossa

123 Modern Afrobeat

124 High Life 2

125 Organ High Life

126 Igbo High Life

127 Soca

128 Azonto

129

LATIN

Brazilian Samba

130 Bossa Nova

131 Forro

132 Sertanejo

133 Baião

134 Joropo

135 Parranda

136 Tango Argentino

137 Cumbia Peruana

Style 

No.
Style Name

138

LATIN

Cumbia Colombiana

139 Vallenato

140 Reggaeton Pop

141 Merengue

142 Mambo

143 Salsa

144 Beguine

145 Reggae

146 Tijuana

147 Paso Duranguense

148 Cumbia Grupera

149 Balada Banda

150 Mexican Mambo

PIANIST

151 Stride

152 Piano Swing

153 Arpeggio

154 Habanera

155 Slow Rock

156 8Beat Piano Ballad

157 6/8 Piano March

158 Piano Waltz

Style 

No.
Style Name
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Song List / Liste der Songs / Liste des morceaux / Lista de canciones / 
Lista de músicas / Elenco delle song / Songoverzicht / Lista utworów / 
Liste over melodier / Lista över Songer / Seznam skladeb / Zoznam skladieb / 
Zenedarabok listája / Seznam pesmi / Списък с песни / Listă de Cântece / 
Dziesmu saraksts / Kūrinių sąrašas / Lugude loend / Popis pjesama / Şarkı Listesi / 
Danh sách bài hát /

Song 

No.
Song Name Composer

DEMO

001 DEMO Yamaha Original

CHILDREN’S SONG

002 Frère Jacques Traditional

003 Der Froschgesang Traditional

004 London Bridge Traditional

005 Sur le pont d'Avignon Traditional

006 Nedelka Traditional

007 Sippin' Cider Through a Straw Traditional

008 Old MacDonald Had A Farm Traditional

009 If You're Happy and You Know It Traditional

010 Yankee Doodle Traditional

FAVORITE

011 Aura Lee Traditional

012 Bury Me Not on the Lone Prairie Traditional

013 Kalinka Traditional

014 Holdilia Cook Traditional

015 La Cucaracha Traditional

016 Aloha Oe Q. Liliuokalani

017 Old Folks at Home S. C. Foster

018 Santa Lucia A. Longo

019 Beautiful Dreamer S. C. Foster

020 Ring de Banjo S. C. Foster

021 Romance de Amor Traditional

022 Amazing Grace Traditional

023 Oh! Susanna S. C. Foster

024 Joy to the World G. F. Händel

025 When the Saints Go Marching In Traditional

026 Battle Hymn of the Republic Traditional

CLASSIC

027 Largo (from the New World) A. Dvořák
028 Brahms' Lullaby J. Brahms

029 Chanson du Toreador G. Bizet

030 Jupiter, the Bringer of Jollity G. Holst

031 Salut d'Amour op.12 E. Elgar

032
Symphony No.9 (from the New World - 4th 

movement)
A. Dvořák

033 Serenade for Strings in C major, op.48 P. I. Tchaikovsky

034 The Danube Waves I. Ivanovici

DUET

035 Ten Little Indians Traditional

036 The Cuckoo Traditional

037 O du lieber Augustin Traditional

038 Twinkle Twinkle Little Star Traditional

039 Im Mai Traditional

040 O Christmas Tree Traditional

041 Pop Goes The Weasel Traditional

042 Mary Had a Little Lamb Traditional

043 Row Row Row Your Boat Traditional

044 On Top of Old Smoky Traditional

PIANO ENSEMBLE

045 Little Brown Jug Traditional

046 Auld Lang Syne Traditional

047 Wenn ich ein Vöglein wär Traditional

048 Die Lorelei F. Silcher

049 Home Sweet Home H. R. Bishop

050 Scarborough Fair Traditional

051 My Old Kentucky Home Traditional

052 Loch Lomond Traditional

053 Silent Night F. Gruber

054 Deck the Halls Traditional

055 O Christmas Tree Traditional

056 Sonata Pathétique 2nd Adagio Cantabile L. v. Beethoven

057 Ave Maria/J. S. Bach - Gounod
J. S. Bach / 

C. F. Gounod

058 Jesus bleibet meine Freude J. S. Bach

059 Prelude op.28-15 "Raindrop" F. Chopin

060 Nocturne op.9-2 F. Chopin

061 Etude op.10-3 "Chanson de L'adieu" F. Chopin

062 Romanze (Serenade K.525) W. A. Mozart

PIANO SOLO

063 Arabesque J. F. Burgmüller

064 La Chevaleresque J. F. Burgmüller

065 Für Elise L. v. Beethoven

066 Turkish March W. A. Mozart

067 24 Preludes op.28-7 F. Chopin

068 Annie Laurie Traditional

069 Jeanie with the Light Brown Hair S. C. Foster

Song 

No.
Song Name Composer
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Smart Chord Chart / Tabelle der Smart Chords / Tableau Smart Chord / 
Tabla de Smart Chords (acordes inteligentes) / Tabela de Smart Chord / 
Grafico Smart Chord / Smart Chord-overzicht / Tablica inteligentnych akordów / 
Smart Chord-skema / Smart Chord-diagram / Tabulka inteligentních akordů / 
Tabuľka funkcie inteligentné akordy / Intelligens akkordok táblázata / 
Tabela pametnih akordov / Диаграма на интелигентен акорд / Diagramă acord inteligent / 
Viedo akordu diagramma / Sumaniojo akordų parinkimo lentelė / Nutika akordi tabel / 
Tablica inteligentnih akorda / Akıllı Akor Çizelgesi / Biểu đồ hợp âm thông minh /

When the Fingering Type is set to “Smart Chord ( ),” if you set the Smart Chord Key (page 9) according to the score, make sure to the root note of 

the chord in the Auto Accompaniment range. This lets you hear the respective chords below.

Key Signature on 

the music score

Display

(Smart 

Chord Key)

Notes to be played (Root Note)

C#/Db D#/Eb F#/Gb G#/Ab A#/Bb

C D E F G A B

FL7 C dim Db m E  

dim7
Eb 1+5 Fb F dim Gb 7 A Ab m B

Bb 
m7b5

Cb

FL6 C dim Db 7 E Eb m Fb F 

m7b5
Gb G dim Ab m B  

dim7
Bb 1+5 Cb

FL5
C 

m7b5
Db D dim Eb m Fb dim7 F 1+5 Gb G dim Ab 7 B Bb m Cb

FL4 C 1+5 Db D dim Eb 7 Fb F m Gb G 

m7b5
Ab A dim Bb m Cb dim7

FL3 C m Db D 

m7b5
Eb E dim F m

Gb 

dim7
G 1+5 Ab A dim Bb 7 Cb

FL2 C m
Db 

dim7
D 1+5 Eb E dim F 7 Gb G m Ab A 

m7b5
Bb B dim

FL1 C 7 Db D m Eb E 

m7b5
F F# dim G m

Ab
dim7

A 1+5 Bb B dim

No key signature
SP0

(Default)
C C# dim D m Eb dim7 E 1+5 F F# dim G 7 Ab A m Bb B 

m7b5

SP1 C C# dim D 7 Eb E m F
F# 

m7b5
G G# dim A m

Bb
dim7

B 1+5

SP2 C
C# 

m7b5
D D# dim E m F dim7 F# 1+5 G G# dim A 7 Bb B m

SP3 C dim7 C# 1+5 D D# dim E 7 F F# m G
G# 

m7b5
A

A#
dim

B m

SP4 C C# m D
D# 

m7b5
E E# dim F# m G dim7 G# 1+5 A

A#
dim

B 7

SP5 B# dim C# m D dim7 D# 1+5 E E# dim F# 7 G G# m A
A# 

m7b5
B

SP6 B# dim C# 7 D D# m E
E# 

m7 b5
F# F  dim G# m A dim7 A# 1+5 B

SP7
B# 

m7b5
C# C  dim D# m E dim7 E# 1+5 F# F  dim G# 7 A A# m B

Smart Chord Chart



17PSR-F52

&

&

&

& &

:
1 2 3 4

1 2 43

1. 2.

65

1 2 43

3

65

1 2 4

Fine D.C.

D.S.
65

:

:

Play 1-2-3-2-3-4

Play 1-2-3-4-1-2-5-6

Play D.C. (Go back to the beginning) Fine (End)

D.S.(Go back to the % mark) tofi (Jump to the fi Coda)

1-2-3-4-5-6-1-2-3-4

Play 1-2-3-4-2-3-5-6

% fi to fi Coda

Repeats

 Time Signatures and Counting Time

4/4 time 2/2 time 6/8 time

 Accidentals

  (Sharp) Raise a semitone

  (Flat) Lower a semitone

  (Natural) Return to normal pitch

 Notes and Rests

Whole note

Dotted half note

Half note

Dotted quarter note

Quarter note

Eighth note

Sixteenth note

Whole note rest

Dotted half note rest

Half note rest

Dotted quarter note rest

Quarter note rest

Eighth note rest

Sixteenth note rest

1 2 3 4

 Finger Numbering

Right

3
4

55

2

Left

1 1

3
4 2

 The Keyboard, Staff Lines, and Clef

Key signature
Clef

Time signature

BD E F G AC1 BD E F G A BAGFEC DC2 BD E F G AC4 BD E F G AC5 C6

M
i
d
d
l
e
 

Treble clef

Bass clef

1 octave

2 black keys 3 black keys

Reading the Score

Use this handy guide to learn how to read the score and practice the Songs in the Song Book (page 5)!





Deutsch

Français

Nederlands

Español

Italiano

Português

Ελληνικά

Svenska

Norsk

Dansk

Suomi

Polski

Čeština

Magyar

Eesti

Latviešu

Lietuvių

Slovenčina

Slovenščina

Български

Română

English

Hrvatski

Türkçe

Important Notice: Power management information for customers in European Economic Area (EEA), 
Switzerland and Turkey
Remarque importante : Informations sur la gestion de l'alimentation pour les clients de l'Espace 
économique européen (EEE), de Suisse et de Turquie

Yamaha-Produkte sind mit einer Power-Management-Funktion ausgestattet. Bei einigen Produkten können Sie diese Funktion ausschalten oder 
die Zeitdauer, die verstreicht, bis das Instrument ausgeschaltet oder in Bereitschaft versetzt wird, verlängern. In diesen Fällen erhöht sich der 
Energieverbrauch.

Les produits Yamaha sont équipés d’une fonction de gestion de l’alimentation. Certains produits vous permettent de désactiver cette fonction ou 
d'allonger le délai avant la mise hors tension ou la mise en veille. Dans ces cas, la consommation d’énergie augmente.

Yamaha-producten zijn uitgerust met een energiebeheerfunctie. Bij sommige producten kunt u die functie uitschakelen of de tijd verlengen die 
verstrijkt voordat de stroom wordt uitgeschakeld of in stand-by wordt gezet. In deze gevallen zal het energieverbruik toenemen.

Los productos Yamaha están equipados con una función de administración de energía. Algunos productos permiten desactivar esa función o 
ampliar el tiempo que transcurre antes de apagar la alimentación o poner el producto en modo de espera. En estos casos, el consumo de energía 
aumentará.

I prodotti Yamaha sono dotati di una funzione di gestione dell'alimentazione. Alcuni prodotti consentono di disattivare tale funzione o di estendere 
il periodo di tempo che trascorre prima che l'alimentazione venga spenta o impostata in standby. In questi casi, il consumo energetico aumenterà.

Yamaha products are equipped with a power management function. Some products allow you to disable that function, or to extend the amount of 
time that elapses before the power is turned off or set to standby. In these cases, energy consumption will increase.

Os produtos Yamaha são equipados com uma função de gerenciamento de energia. Alguns produtos permitem desativar essa função ou estender 
o tempo decorrido antes de se desligar ou entrar em standby. Nesses casos, o consumo de energia aumentará.

Τα προϊόντα της Yamaha είναι εξοπλισμένα με μια λειτουργία διαχείρισης ισχύος. Ορισμένα προϊόντα σάς δίνουν τη δυνατότητα να 
απενεργοποιείτε αυτή τη λειτουργία ή να επεκτείνετε το χρονικό διάστημα μέχρι την απενεργοποίηση ή τη θέση σε κατάσταση αναμονής. Σε 
αυτές τις περιπτώσεις, η κατανάλωση ενέργειας θα αυξηθεί.

Yamaha-produkterna är utrustade med en energihanteringsfunktion. För vissa produkter kan du inaktivera den funktionen eller för att förlänga 
tiden som förflutit innan strömmen stängs av eller ställs i vänteläge. I dessa fall ökar energiförbrukningen.

Yamahas produkter har en strømstyringsfunktion. På nogle produkter er det muligt at deaktivere denne funktion eller at forlænge den tid, der går, 
før der slukkes for strømmen, eller sættes på standby. I disse tilfælde vil strømforbruget stige.

Yamaha-tuotteet on varustettu virranhallintatoiminnolla. Joissakin tuotteissa voit poistaa toiminnon käytöstä tai pidentää aikaa, joka kuluu ennen 
virran katkaisemista tai valmiustilaan asettamista. Näissä tapauksissa energiankulutus kasvaa.

Produkty Yamaha są wyposażone w funkcję zarządzania energią. Niektóre produkty umożliwiają wyłączenie tej funkcji lub wydłużenie czasu, jaki 
upływa do wyłączenia zasilania lub przejścia w tryb gotowości. W takich przypadkach zużycie energii wzrośnie.

Produkty Yamaha jsou vybaveny funkcí správy napájení. Některé produkty umožňují tuto funkci zakázat nebo prodloužit dobu, která má uběhnout 
před vypnutím napájení nebo pohotovostním režimem. V těchto případech se zvýší spotřeba elektřiny.

A Yamaha termékek energiamenedzsment funkcióval vannak ellátva. Egyes termékek lehetővé teszik, hogy letiltsa ezt a funkciót, vagy 
meghosszabbítsa a kikapcsolás vagy készenléti állapotba helyezés előtt eltelt időt. Ezekben az esetekben az energiafogyasztás növekedni fog.

Yamaha tooted on varustatud toitehalduse funktsiooniga. Mõned tooted võimaldavad teil selle funktsiooni keelata või pikendada aega, mis möödub 
enne toite väljalülitamist või ooterežiimi seadmist. Sellistel juhtudel suureneb energiattarbimine.

Yamaha izstrādājumi ir aprīkoti ar barošanas pārvaldības funkciju. Dažiem izstrādājumiem šo funkciju var atspējot vai paildzināt laiku, kam jāpaiet 
pirms barošanas atslēgšanas vai pāriešanas gaidstāves režīmā. Šādā gadījumā palielināsies enerģijas patēriņš.

„Yamaha“ gaminiuose yra energijos sąnaudų valdymo funkcija. Kai kurie gaminiai leidžia išjungti šią funkciją arba pratęsti laiką, praėjusį prieš 
išjungiant maitinimą arba įjungiant budėjimo režimą. Tokiais atvejais energijos suvartojimas padidės.

Produkty spoločnosti Yamaha sú vybavené funkciou správy napájania. Niektoré produkty vám umožňujú túto funkciu vypnúť alebo predĺžiť čas, po 
uplynutí ktorých sa napájanie vypne alebo nastaví do pohotovostného režimu. V takýchto prípadoch sa zvýši spotreba energie.

Yamahini izdelki imajo funkcijo upravljanja z napajanjem. Nekateri izdelki vam omogočajo, da onemogočite to funkcijo ali podaljšate čas, ki mora 
preteči, preden se napajanje izklopi ali nastavi v stanje pripravljenosti. V teh primerih se bo poraba energije povečala.

Продуктите на Yamaha са снабдени с функция за управление на захранването. Някои продукти ви позволяват да забраните тази 
функция или да удължите времето, което ще изтече, преди захранването да се изключи или да се настрои в режим на готовност. 
В тези случаи консумацията на енергия ще се увеличи.

Produsele Yamaha sunt echipate cu o funcție de gestionare a energiei. Unele produse vă permit să dezactivați această funcție sau să prelungiți 
perioada de timp care trece înainte ca alimentarea să fie oprită sau setată în standby. În aceste cazuri, consumul de energie va crește.

Yamaha proizvodi opremljeni su funkcijom upravljanja potrošnjom energije. Neki vam proizvodi omogućuju onemogućavanje te funkcije ili 
produljenje vremena koje protekne prije isključivanja napajanja ili postavljanja u stanje pripravnosti. U tim će se slučajevima povećati potrošnja 
energije.

Yamaha ürünlerinde güç yönetimi işlevi vardır. Bazı ürünler, bu işlevi devre dışı bırakmanıza veya güç kapatılmadan ya da bekleme moduna 
alınmadan önce geçen süreyi uzatmanıza olanak tanır. Bu gibi durumlarda, enerji tüketimi artacaktır.

(574-M06 EU erp 01)
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